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„ H O R D Ó K ”
— B e m u t a t ó  a P e s t i  S z í n h á z b a n  —

Valóságos és jelképes hordókról beszélget Eörsi 
István színm űve utolsó jelenetében Gordon Iván 
m űtörténész és barátja , B arla Bálint professzor. Az 
előzményekhez hozzátartozik, hogy Gordon — 1944 
novem berében vagyunk és Gordon zsidó, méghozzá 
ku ltú rá lt! — B arla pincéjében bújik  egy hordóban, 
és az is. hogy (m ert ha nem  is küldték el, de nem 
szívesen vállalják  tovább) a m űtörténész kim ászott a 
védelmező dongák közül. A halált kereste és keresi. 
Ezzel szemben többen m eghalnak körülötte, érte, 
sőt m iatta is, ő azonban egészségesen té r haza a h a ­
láltáborból Hogy aztán elbeszélgessen Barlával.

Rokonszenves Eörsi elítélő vélem énye gyáva bará­
tokról, demagógokról, közönyösekről, hisztérikus h á­
ziasszonyokról és még hisztérikusabb m űtörténészek­
ről. ö rvendetes, hogy a „Pesti Színház" nem zárkó­
zik el a kísérletektől. Jobb le tt volna ugyan, ha 
valódi színpadi művel kísérleteznek: a színpadon a 
rendhagyó form áknak is akkor van értelm ük, ha 
mögöttük egy olyan rend van, am elyet tudatosan 
hagyott el a szerző. A „Hordók” azonban — a segítsé­
gével közölt elgondolkodtató gondolatok ellenére — 
nem rendhagyó színmű. Inkább rendhagyó esszének 
mondanám, egy szellemes em ber töprengésének. 
A kort éppen úgy nem ábrázolja, m in t az em bere­
ket, akiket a színpadon megszólaltat. A Nyolcas De­
zső nevű szereplő kivételével első p illanattól az 
utolsóig a szerző beszél itt, úgy is m ondhatnám , ön­
m agával beszélget. Ez a darab  nem kritikai drám a 
hordókról és m agatartási lehetőségekről, ez egy d rá ­
mai kritika, nem is annyira Gordon Ivánról, Barlá- 
ról és Nyolcas úrról, m in t inkább a „Hordók” című 
meg nem irt színműről. Eddig a függöny legördülte 
után képzeltük el — az egyes szereplők m ellett és 
ellen érveket sorakoztatva — a kritikát. Ezúttal a 
kritika megnézése után kell elképzelnünk a drám át.

Hogy mégis úgy tűnik, színm űvet lá ttunk  itt, az 
Horvai István rendező és a színészek érdeme. M ajd­
nem m indenki kitesz m agáért. Tomanek Nándor 
nem csak a hordóból, hanem  — ahol és ahogyan csak 
lehet — a szorító, szűk szövegruhából is kibújik 
Venczel Vera kedves bája, frissesége el tud ja  kép­
zelteim  a kis Anna el nem képzelhető alakját. Föl­
di Teri, Benkő Gyula is, a kitűnő Nagy István is 
többet (pontosabban: színpadiasabbat, tehát élőb­
bet) nyújt, m int am it a szerepe rejt. Nagyon 
tetszett Kozák László — igaz, hogy Nyolcas úr a 
darab  legszínpadibb alakja. De az m ár Kozák é r­
deme, hogy ez a nyilas házm ester félelm etesen kis­
stílű  és kis-stílűen félelmetes. Tetszett, tetszik, hogy 
Eörsi darab ja nem limonádé, hogy ami m ondaniva­
ló ját és igényét illeti, óborról volna szó. Kár, hogy e 
finom (bár jelképes) nedűt a  „Hordók”-ból a földre 
öntik.

A ntal tiábor

„MARIA”
Mária — M arija M ukovnyina, aki a lengyel fronton küzd a vörösök olda­

lán, a fiatal szovjetországért — meg sem je len ik  ebben a drámában, Babel 
1935-ben írt, m ásodik (és utolsó) színpadi alkotásban. Mégis ő, a cári tábor­
nok leánya a hőse e m űnek, ő az, aki halála ellenére is eljut a régi világból 
az új élethez. Nem  valam iféle m isztikus módon, hanem  úgy, hogy Marija esz­
m éje  — a nép győzelme, am elynek alapján most már nagylelkű lehet — m eg­
valósulóban van.

Költői gondolat és az 1919—20-as petrográdi valóság (jó típusokban m eg­
jelenített) színes rajza je llem zik a X X . századi novella-írás nagy m esterének  
drámáját. A  nagy sikert aratott „Alkony” után a „Mária" is segít bebizo­
nyítani, hogy Iszaalc Babel a színpad számára is jelentősei alkotott, hogy 
em berszeretetétől, kíváncsiságától támogatott em berism erete rem ek drámai 
karaktereket is form ált. N yikoláj Vasziljevics M ukovnyin, a volt tábornok  
— aki ha valam ivel fiatalabb és szerencsésebb talán a szovjet S trom feld  A uré­
lok egyike is lehetett volna  — Iszaak Dimsic, az ügyes és tapintatlan fe ke ­
téző, akiben azonban ném i lágyság is rejtezik, V iszkovszkij, az egykori gár­
daszázados telivér színpadi alakok, ak iknek  teljes kiterjedésük, m ú ltjuk , h i­
telességük van.

K azim ir Károly, a rendező  — W essely László ismert, kiváló fordítása  
alapján  — kisebb kiegészítéseket te tt a drámán, több párbeszédet, fordu­
latot á tm entett Bábel novelláiból is. Van, am ikor ez tényleg átm entés, de 
vannak kifogásaink is. Elsősorban akkor, am ikor Dimsicet elvezetik, s a fe ­
ketéző a jó  em berek Internacianáléjára, a gyengédség forradalmára h iva t­
kozik. Ez a hivatkozás, am ely m egrendítöen hat a zsitom iri Gedali, e furcsa 

• kis ócskás ajkáról, nem  elég hiteles, ha a bizonyos lágysággal is rendelkező, 
ám előttünk nem egyszer kím életlennek m utatkozó Dimsic mondja. (So- 
m ogyvári Rudolf — Dimsic alakítója  — m indent m egtett, hogy lehetőleg úgy 
m ondja ezt a szöveget is, hogy az „beleférjen” a figurába. N em  rajta m úlik, 
hogy ez nem  megy.)

A  dramaturgiai problém ákkal együtt is Kazim ir, a rendező olyan előadást 
„vezényelt”, am ely gondolatiságot és poetizm ust egyesítő volt. Babel drám a­
írói, se Kazim ir rendezői stílusa nem  egyetlen lehetősége korunk színházá­
nak. De kiérlelt stílusról van szó, am elyre oda kell figyelni.

A z előadás több kitűnő színészi szerepléssel — m eglepetésekkel is — szol­
gált. Esztergályos Cecília, aki a „Csibe” címszerepében még nem  tetszett iga­
zán, most m in t Ludmilla, a drámában annyit em legetett „Mária” széthulló  
életű húga, úgy villantott fe l egy rossz-sorsot, hogy nem  lúgozta k i hordo­
zója vonzerejét. Keres Emil — a tábornokban  — a belső halállal birkózó 
em bert ábrázolta, azt, aki kétségbeesetten keresi elmúló élete értelmét. Re­
m ek alakítás Buss Gyula V iszkovszkija . Szertelen, kegyetlen, m indenre kap­
ható ez a volt gárdatiszt. Kis szerepeikben is a valóságot fém  jelzők: Szabó 
Gyula, György László, Harsányi Gábor, Lengyel Erzsi, lnke  László  — egy 
form átlan, torz alak, Dimsic egyik „embere" szerepében  — néha m ajdnem  
átbillent addig a túlzásig, am it a Bábel-i színpad nem  visel el. Voltak azon­
ban kiváló pillanatai is ennek a sokeszközű színésznek.
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Inke László, Keres Emil és — hátta l — D rahota A ndrea a második rész egyik 
feszült Jelenetében

i f j .  S c h i l l e r  A l f r é d  f e l v .
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